
-«Какой то пес осмеливается лаять на меня…»

Джериан не обращал внимания на то, что думал Эван. Он просто взглянул на пепел на земле и
сердито выругался. На мгновение разум Эвана был в полном смятении. Он не знал, что делать
перед лицом агрессивной Гильдии магии, и просто стоял ошеломленный на улице, наблюдая,
как Джериан убил одного из его людей.

-«Придурок, отведи своих шавок в сторону, не мешай мне». Джериан посмотрел на Эвана с
презрением в глазах. Среди трех братьев из семьи Мерлин тот, кого он презирал больше всего,
был перед ним. У него не было ни навыков, ни схем; он провалился даже когда он пытался
подкупить нескольких предателей из гильдии. Он был как Кромвель, этот бесполезный
бродяга. Иногда Джериан даже сомневался, был ли этот парень отцом Кромвеля.

Джериан выругался так громко, как только мог, независимо от выражений дюжины магов. Он
вытолкнул Эвана на улицу  с его вытянутой рукой и не взглянул на него. Он повел группу
волшебных стрелков через улицу и ворвался в роскошный дом семьи Мерлин.

 

В последние несколько десятилетий Семья Мерлин была единственной доминирующей силой в
Джарросе. Как Эван перенес такое оскорбление? Грубый толчок Джериана был хуже
пощечины. Настроение Эвана изменилось от унижения до гнева, и он крепко сжал посох в
руке…

И тут он услышал оглушительный «бум».

Среди громкого шума зрачки Эвана внезапно расширились; он едва мог поверить своим
глазам. Джериан, этот старый ублюдок, взорвал дверь дома семьи Мерлин огненным шаром! -
«Эта дверь долго была как бельмо на глазу…»

Посреди искр его смех был совершенно безудержным, а его жирное лицо было наполнено
удовлетворением. Видя эту безрассудную сцену, группа Волшебных Стрелков, которые
выглядели как бандиты, внезапно раскричались придя в неистовство.

Вот - он был настоящий разбойником ... Что такого сделали эта группа магов по сравнению с
подвигами президента, всего то разбомбили два торговых корабля и сожгли дюжину казино?
Президент разрушил сотни лет достоинства семьи Мерлин  огненным шаром!

Мужчины семьи Мерлин были совершенно ошеломлены ...

-"Джериан, что именно ты хочешь?"

Голос Эвана был таким хриплым, что даже он был удивлен этим. Вероятно, не было большего



оскорбления для семьи с сотнями лет истории, чем эта. Сцена с огненным шаром,
открывшим дверь, заставила его дрожать от гнева.

-"Чего я хочу?"

Глядя на дрожащего Эвана, улыбка Джериана постепенно похолодела.

-«Ты осмелился спросить меня, чего я хочу? Разве ты не знаешь, что сделал Кромвель?»

-"Что именно сделал Кромвель?"

Эван совершенно помешался.

-«Кромвель похитил двух друзей мага Феликса. Не говори мне, что ты этого не знал».

Когда Джериан пристально смотрел на Эвана, его свирепость полностью раскрылась на лице.

-«Друзья Мага Феликса - друзья Гильдии Магии. Черт возьми, Семья Мерлин действительно
набралась смелости, похитить друзей Гильдии Магии! Я пришел за ними!» Лицо Эвана
становилось все более и более неприглядным; в конце его лицо было ужасно бледным.

 

Он знал, что Гериан не лгал. Был действительно какой то авантюрист, которого сегодня
отправили в темницу.

Имея статус Эван в семье Мерлинов, он, естественно, не заботился о жизни и смерти искателя
приключений, поэтому он просто взглянул и забыл об этом. Наконец он понял, насколько
серьезными были последствия, когда Джериан дал понять ... Ему никогда не приходило в
голову, что искатель приключений будет другом Феликса.

Каким персонажем был Феликс? Это был тот, кого даже Джериан не осмелился недооценивать.
Что-то случилось с его друзьями; кто в Гильдии магии не осмеливался делать все возможное,
чтобы помочь? С нынешним влиянием Гильдии магии, если все стало серьезно, как могла
семья Мерлин, которая столкнулась с внутренними и внешними проблемами, выдержать это?

Кромвель, Кромвель. На этот раз ты принес большие неприятности семье Мерлин ... Чем
больше об этом думал Эван, тем больше он был напуган. Он так был так взволнован что не мог
дышать и был бледным как смерть.

-«Но поскольку Мэтью здесь нет, я могу только зайти и поискать их лично».



Джериан отбросил предложение и больше не обращал внимания на бледного Эвана. Он провел
группу Волшебных Стрелков прямо в особняк.

-«Подожди… Президент Джериан… Пожалуйста, подождите». Как Эван мог стоять и смотреть?
Если он позволит Джериану ворваться вот так, какое достоинство будет у семьи Мерлин в
будущем?

-"Чего?"

-«Я могу поспособствовать в этом. Пожалуйста, подождите немного. Я найду кого-нибудь,
чтобы освободить друзей Мага Феликса». Эван был взволнован; он больше не осмеливался
поднимать голос на Джериана и начал использовать вежливый тон. Джериан некоторое время
колебался, затем посмотрел на Лин Ли с вопрощающим взглядом.

-«Забудь об этом, в любом случае есть шанс в будущем».

С фамильярностью Лин Ли с Джерианом, как он мог не знать, что старик не пришел на поиски
кого-то,  а хотел унизить семью Мерлин? Но это касалось безопасности МакГренна и его
дочери, и он не хотел давить на семью Мерлин слишком сильно.

-«Освободи их». Тон Джериана слегка смягчился после слов Лин Ли. 

-«Но, Эван, ты должен знать, что у меня нет терпения. Если ты заставишь меня долго ждать…»

-«Я знаю…»

Эван почувствовал облегчение, когда услышал согласие Джериана, но его сердце было полно
горечи. Не так давно Семья Мерлинов с большим высокомерием вмешивалась во внутренние
дела Гильдии Магии. Однако ситуация абсолютно изменилась. Помимо убийства мага семьи на
улице, они взорвали дверь семьи Мерлин огненным шаром.

Но независимо от настроения Эвана, он не осмеливался воспринимать слова Джериана как
шутку. Он очень хорошо знал, что у старика действительно нет терпения. Если бы он долго
ждал, возможно, он даже разрушит дом семьи Мерлин. После временного умиротворения
Джериана Эван не посмел задержаться ни на секунду. Он немедленно вызвал нескольких
семейных магов в темницу и вывел искателей приключений, захваченных этим утром.
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